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V2 20221222 修改内容

V3 20221226 修改封底内容

V4 20230207 修改成A5尺寸

C:79 M:81 Y:8 K:0

四色印刷

148*210mm（成型尺寸74*70mm）

A5

제품 설명서USB 충전 케이블 파우치안마기

상품명: 트라이펀 웨이브 스마트 로터 PRO          상품 번호: TF-D2-LHP-01P
상품 사이즈: 102.5X106.5X32mm                      상품 중량: 약 71g
상품 재질: 실리카겔, ABS(아크릴로나이트릴, 뷰타다이엔, 스타이렌), 나이론
배터리 용량: 240mAh      정격 전압: 3.7V           정격 출력: 1.5W 
충전 전압: 5V                충전 전류: 330mA
※충전 시간: 약 60분 ※사용 시간: 약 35분
※사용 시 소음: 52dB 이하 ※방수 등급: IPX7

1. 버튼을 2초간 눌러 전원을 켭니다. 전원이 켜지면 본체가 2번 진동하며, 로터가 대기 상태로 
진입하며블루투스가 켜집니다. 대기 상태에서 20분 동안 아무런 조작이 없으면 자동으로 
꺼집니다.
2. 대기 상태에서 블루투스가 켜지면 흰색 표시등이 계속 반짝이며, 블루투스 연결이 성공하면 
흰색 등이 켜집니다. 10분 동안 앱과 연결하지 않으면 자동으로 블루투스가 꺼집니다.
3. 대기 상태에서 짧게 누르면 첫 번째 모드로 진입하며, 짧게 눌러 순차적으로 모드를 변경할 
수 있습니다. 모드는 총 8개가 존재합니다. 진동 상태에서 2를 빠르게 2번 클릭하면 진동 기능
이 정지하며, 계속해서 2를 빠르게 2번 클릭하면 정지 전 진동 모드로 돌아갑니다.
4. 대기 혹은 진동 모드에서 버튼을 2초간 길게 누르면 종료합니다. 전원을 끄기 전에 로터와 
앱을 연결했다면 블루투스는 5분간 켜져 있으며 표시등이 켜진 상태를 유지합니다. 5분 동안 
아무런 조작이 없으면, 블루투스가 꺼지며, 표시등도 점멸하며 로터의 전원이 완전히 꺼집니다.

1. 사용 전, 사용할 부위에 충분한 윤활유를 바르면 더 원활하고 즐겁게 즐길 수 있습니다.
2. 진동 모드를 켜고, 질, 음핵, 허벅지 안쪽, 허리, 유두, 귀 뒤 등 민감한 부위를 자극합니다. 
개인 취향에 따라 가장 편안한 모드를 찾아 즐겨보세요.

상품 규격

로터 기능 설명

1. 충전할 때는 버튼 표시등이 짧게 반짝입니다. 충전 중에는 로터를 사용할 수 없습니다.
2. 충전이 다 되면 버튼 표시등이 켜집니다.
충전 시 주의사항：1. 충전 헤드와 충전 구멍이 잘 접촉되었는지 확인하세요.

2. 마른 손으로 충전 케이블을 꽂고 뽑으세요.
3. 충전 시간은 약 60분으로 장시간 충전을 금합니다.
4. 충전은 5V, 1A 어댑터를 사용하세요.
5. 충전 중에는 사용할 수 없으므로 충전을 종료한 후에 전원을 빼고 사용하세요.
배터리 표시: 배터리가 3.3V 미만이면 표시등이 두 번 깜박입니다. 배터리가 3.0V 미만이면 
로터는 자동으로 전원이 꺼집니다.

충전 설명

사용 설명

①본 제품은 18세 이상 성인만 사용할 수 있습니다. 질병 감염을 방지하기 위해 개인용으로만 
사용하고 여러 사람과 함께 사용하지 마십시오.
②몸이 불편할 경우 본 제품을 사용하지 마십시오.
③의료용 전자기기(심장박동기 등)를 사용 중이신 분, 임산부, 그 외 몸이 불편하신 분은 사용
을 금합니다.
④제품을 분해하지 마십시오. 제품이 손상되거나 위험할 수 있습니다.
⑤제품을 휴대하고 외출할 경우, 긁히거나 오염되는 것을 방지하기 위하여 별도로 보관하여 
주십시오.

주의사항

환경 보호를 위하여 본 제품 혹은 기타 부품이 폐기되면, 소비자는 생활 쓰레기와 분리하고 
재활용 장소로 보내야 합니다. 재활용 장소는 국가의 규정에 따라 분류, 해제, 회수, 재사용 
등의 처리를 합니다.
•제품을 폐기하기 전 분리할 수 있다면 배터리를 제품에서 분리하십시오.
•배터리를 꺼내기 전 전원이 꺼져있는지 확인하십시오.
•배터리는 안전하게 폐기하십시오.

제품 및 부품 회수 설명

取扱説明書USB充電ケーブル 収納バッグバイブレーター

製品名：トライファンしぶきシリーズPROバイブレーター           型番：TF-D2-LHP-01P

寸法：102.5X106.5X32mm             重さ：約71g          材料：シリカゲル、ABS、ナイロン

バッテリー容量：240mAh 定格電圧：3.7V                 定格出力：1.5W 

充電電圧：5V                             充電電流：330mA

※充電時間：約60分 ※作動時間：約35分

※作動時の騒音：52dB以下 ※防水規格：IPX7

1．2秒長押ししてオンにする。電源オン後に本体が2回振動すると、バイブレーターはスタンバイモー

ドに入り、しかもBluetoothをオンにする。スタンバイモードで20分ぐらい何も操作しないと、バイブレー

ターはオートオフになる。

2．スタンバイモードでBluetoothをオンにすると、白いライトは持続的に点滅する。Bluetoothが接続できた

ら、白いライトは常時点灯する。10分間アプリに接続できなかったら、Bluetoothはオートオフになる。

3．スタンバイモードにおいて、短く押すと1段階モードに入る。さらに短く押すと、8つのモードを順番に

切り替えていく。バイブモードにおいて、素早く2回タップするとバイブモードを中止することができる。

さらに素早く2回タップすると、中止中のバイブモードを再開させる。

4．スタンバイまたはバイブモードにおいて、2秒間長押しするとオフにする。電源オフの前にバイブ

レーターがアプリに接続されている場合、Bluetoothが5分間オンのままで、ライトが常時点灯する。5

分間何も操作しないと、Bluetoothがオフになり、ライトが消え、バイブレーターが完全オフになる。

1．順調に快感を楽しむよう、ご使用前に 陰部にローションをたっぷり塗ってください。

2．バイブ機能をオンにすると、膣や陰核、内股、腰部、乳首、耳後ろなどの敏感な部位に刺激を与

えられます。好みに応じて、最も快適なモードを見つけ、体に愉快さを与えましょう。

製品仕様

バイブレーターの機能について

1．充電中、ボタンを表示するライトが点滅する。この場合、バイブレーターは作動できない。

2．満充電後、ボタンを表示するライトが常時点灯する。

充電時のご注意： 1．プラグが完全に穴に差し込むように確保してください。

2．乾いた手で充電ケーブルを外したり差し込んでください。

3．充電時間が約60分です。過充電しないでください。

4．充電時、5V1Aのアダプターを使ってください。

5．充電中は製品をご利用いただけません。充電完了後、電源を切断してから使ってください。

バッテリー残量表示：

バッテリー残量が3.3V以下になると、ハザードランプは点滅する。バッテリー残量が3.0V以下になる

と、バイブレーターはオートオフになる。

充電について

ご使用法

①本製品は18歳以上の成人に向けています。伝染病を避けるべく、他人と共用せず自分だけでお使

いいただきます。

②体調悪いときは本製品を使わないでください。

③医療電子機器（ペースメーカーなど）を使っている方、妊婦またはその他の体調不良者は本製品の

ご利用を中止してください。

④製品のいずれかの部品を外さないでください。じゃないと、製品に破損を与えたり、お客様の安全を

害する恐れがあります。

⑤かすり傷または汚染が発生しないよう、本製品を携帯して出かけるときに単独で保管してください。

注意事項

環境保全のため、消費者の一員として、廃棄された製品および部品を生活ゴミと分別して、資格の

ある回収ステーションに出す必要があります。回収ステーションは国の関連規定に基づいてゴミの

分類・解体・リサイクルなどを行います。

•解体可能な器具を廃棄する前に、バッテリーを取り出した後廃棄してください

•バッテリーを取り出す前に器具の電源が切れたかどうかを確認してください

•バッテリーを安全に処置しなければなりません

製品と部品の回収について

产品说明书 USB 充电线       收纳袋按摩器   

产品名称：春风浪系列浪花PRO智能跳蛋          产品型号：TF-D2-LHP-01P
产品尺寸：102.5X106.5X32mm                      产品重量：约71g
产品材质：硅胶、ABS(丙烯腈-丁二烯-苯乙烯共聚物) 、尼龙
电池容量：240mAh                       额定电压：3.7V                额定功率：1.5W
充电电压：5V                                 充电电流：330mA 
※充电时间：约60分钟                ※使用时间：约35分钟
※工作噪音: 低于52dB                ※防水等级：IPX7 

1.长按2秒开机，开机后机身震动两下，跳蛋进入待机状态，同时开启蓝牙。待机状态下，20
分钟内无任何操作，则自动关机。
2.待机状态下，蓝牙开启，白色指示灯持续闪烁，蓝牙连接成功则白灯长亮。10分钟内未连接
APP，则自动关闭蓝牙。
3.待机状态下，短按进入第一档模式，继续短按可依次切换模式，一共8种模式。震动状态
下，快速双击2下可暂停震动功能，继续快速双击2下可恢复暂停前的震动模式。
4.待机或震动状态下，长按按键2秒关机。如关机前跳蛋与APP连接，则蓝牙持续开启5分
钟，指示灯长亮。5分钟后无任何操作，蓝牙关闭，指示灯熄灭，跳蛋彻底关机。

产品规格

功能说明

1.充电时，按键指示灯呼吸闪烁。充电中，跳蛋无法工作。2.充满后，按键指示灯长亮。

充电时请注意：1.请确充电头和充电孔完全接触; 2.插拔充电线时，请保持手部干燥; 

3.充电时间约60分钟，切勿长时间过充; 4.充电请使用5V，1A适配器;

5.充电期间无法使用，请在充电结束后拔下电源再使用。

电量提示：当电池电量低于3.3V时，指示灯双闪提示。电池电量低于3.0V时，跳蛋自动关机。

充电说明

1.使用前给私处涂抹足够的润滑液，可以让整个过程更顺畅和愉悦。

2.开启震动功能，可用于阴道、阴蒂、大腿内侧、腰部、乳头、耳后等敏感部位的刺激。根

据个人喜好寻找自己最舒服的模式，感受身体的愉悦。

使用说明

①本产品适合18周岁及以上成年人使用，为避免传染疾病，请保持个人使用，勿与多人共用。

②在身体不适的情况下，请不要使用本产品。

③正在使用医疗电子产品（如心脏起搏器）的人士、孕妇或其他身体不适的人员，请停止使

用本产品。

④请不要拆卸产品的任何部件，否则可能造成产品的损坏或危害您的安全。

注意事项

出于环境保护要求，本产品或其部件报废后，作为消费者的您有责任将其与生活垃圾分开，送

至有资质的回收站点，由回收站点按照国家相关规定进行分类拆解、回收再利用等处理。

·废弃器具前，如可拆，须将电池从器具内取出

·取出电池前，请确认器具是否断电

·电池应安全地处置

产品及部件回收说明

Instruction ManualUSB Charging Cable Storage BagMassager

Product Name: Wave Series Petal PRO Smart-egg  Product Model: TF-D2-LHP-01P
Product Measurements: 102.5 x 106.5 x 32mm     Product Weight: About 71g
Product Materials: Silicone, ABS (acrylate-butadiene-styrene copolymer), Nylon
Battery Capacity: 240mAh   Rated Voltage: 3.7V                    Rated Power: 1.5W
Charge Voltage: 5V                   Charge Current: 330mA
※Charge Time: About 60 min.                    ※Use Time: About 35 min.
※Operating Noise: Less than 52dB           ※Water-Proof Rating: IPX7

1. Long press for 2s to turn on device, which will vibrate twice. Leaping Egg enters 
standby mode and activates bluetooth. Automatically shuts down after 20 min. with 
no operation in standby mode.
2. The white light flashes in standby mode with as bluetooth attempts to connect. The 
white light will stay on with a successful connection. If the APP cannot be connected 
within 10 minutes, then bluetooth shuts down.
3. In standby mode, quick press to enter “first gear” mode, continue pressing to switch 
to other modes (for a total of 8.) In vibration mode, double-click to pause vibration, 
double-click again to resume.
4. In standby or vibration mode, long press for 2s to shutdown. If the egg is already 
connected to the App, bluetooth will stay active for 5 min. The light will stay on. If five 
minutes pass, bluetooth, the light, and the egg will totally shutdown.

1. Be sure to properly lube up your privates to ensure a smooth and pleasurable 
experience.
2. Activate the vibration function in order to stimulate sensitive areas such as the 
vagina, clitoris, inner thighs, waist, nipples, behind the ears, etc. Choose the mode 
that you find most pleasurable and enjoy. 

Packing List

Leaping Egg Functions

1. While charging, the button indicator flashes. Egg will not work while charging.
2. Once charging is complete, light will stay on.
Please remember while charging:
1. Make sure the charger is fully inserted into the charging socket.

2. Make sure your hands are dry when plugging and unplugging the cable.
3. Charge for about 60 min. Do not charge for an extended period.
4. Be sure to charge with a 5V adapter.
5. Cannot use while charging. Be sure to unplug the device before use.
Charge prompt:
When battery power is below 3.3V, light will double-flash. When below 3.0V, egg 
will shutdown automatically.

Charging Instructions

How to Use

①This product is suitable only for ages 18 and above.To avoid infections, keep for 
personal use only and do not share device.
②Avoid using this product if you are not feeling well.
③Those who are using medical electronic devices (such as pacemakers), pregnant 
women, or people who are not feeling well should avoid using this product.
④Do not disassemble any part of this product. It could damage the product or lead 
to injury.
⑤When bringing product outside, store it separately to avoid scratches or contamination. 

Warnings

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired operation.
NOTE 1: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 

FCC Warning

In order to protect the environment, when disposing of the product or its parts, it is 
your responsibility as a consumer to separate them from household waste and 
send them to qualified recycling sites. This way they can be properly sorted/disman-
tled, then recycled and/or reused in accordance with relevant regulations.
•Before disposing of device, battery must be removed.  
•Before removing battery, disconnect device from any other power source.
•Batteries must be disposed of safely.

Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE 2: Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the 
party responsible for compliance could void the user's authority to operate the 
equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The 
device can be used in portable exposure condition without restriction.

Recycling Instructions
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下载元力FUN体验更多玩法

Download CyberFUN to try more ways to play
CyberFUNをダウンロードして、より多くの
使い方を体験
CyberFUN을 다운로드하여 더 많은 사용
법을 경험해보세요


